
 

Na temelju članka 28. Statuta XVI. gimnazije (KLASA: 003-05/19-01/01, URBROJ: 251-

101-02-19-01 od 20. ožujka 2019.), a u vezi s člancima 26. i 27. Zakona o radu („Narodne 

novine“ broj 93/14., 127/17., 98/19. i 151/22.) te nakon prethodnog savjetovanja s Radničkim 

vijećem, Školski odbor XVI. gimnazije na sjednici održanoj 5. lipnja 2023. donosi  

 

 

PRAVILNIK O RADU 

 

 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

(1) Pravilnikom o radu (u daljnjem tekstu: Pravilnik) XVI. gimnazija u Zagrebu kao 

poslodavac (u daljnjem tekstu: Škola) uređuje uvjete rada, sklapanje i prestanak 

ugovora o radu, prava i obveze Škole i radnika, plaće i ostala materijalna prava 

radnika, postupak i mjere zaštite dostojanstva radnika te druga pitanja u vezi s 

radnim odnosima u Školi. 

(2) Izrazi korišteni u ovom Pravilniku neutralni su i odnose se na osobe oba spola. 

 

Članak 2. 

(1) Odredbe ovoga Pravilnika odnose se na radnike koji su sa Školom sklopili ugovor 

o radu na neodređeno ili određeno vrijeme s punim ili nepunim radnim vremenom 

i osobe koje su sa Školom sklopile ugovor o stručnom osposobljavanju za rad. 

(2) Nitko u Školi ne može početi s radom prije sklapanja ugovora iz stavka 1. ovoga 

članka. 

 

Članak 3. 

Odredbe ovoga Pravilnika ne primjenjuju se u slučajevima kada je zakonom, 

podzakonskim aktom, sporazumom sklopljenim između radničkog vijeća i Škole, 

ugovorom o radu ili kolektivnim ugovorom položaj radnika uređen povoljnije nego 

ovim  Pravilnikom. 

 

Članak 4. 

(1) Prije nego što radnik započne s radom, ravnatelj je dužan upoznati radnika s 

propisima iz radnih odnosa i obrazovanja, organizacijom rada te zaštitom na radu. 

(2) Ravnatelj je dužan omogućiti radniku uvid u odredbe ovoga Pravilnika i drugih 

akata kojima su uređeni radni odnosi, odnosno prava i obveze radnika i Škole. 

 

Članak 5. 

(1) Radnik je dužan obavljati ugovorene poslove savjesno i stručno te prema uputama 

ili radnim nalozima ravnatelja.  

(2) Škola, uz puno poštovanje prava i dostojanstva svakog radnika, jamči mogućnost 

izvršavanja svojih ugovornih obveza dok rad i ponašanje radnika ne šteti radu i 

ugledu Škole. 

(3) Prava i obveze radnika i Škole iz ugovora o radu, zakona i ovoga Pravilnika 

ostvaruju se od dana početka rada radnika u Školi. 

 

 



 2 

II. ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA 

 

 

Članak 6. 

(1) O potrebi zapošljavanja novih radnika u Školi odlučuje ravnatelj.  

(2) Radni odnos u Školi zasniva se u pravilu na temelju natječaja.  

(3) Potrebu za zapošljavanjem radnika ravnatelj prijavljuje Gradskom uredu Grada 

Zagreba nadležnom za obrazovanje (u daljnjem tekstu: Gradski ured). 

(4) Natječaj se objavljuje na mrežnim stranicama Hrvatskog zavoda za zapošljavanje 

te mrežnim stranicama i oglasnoj ploči Škole. 

(5) Sadržaj natječaja, način provedbe natječaja i rokovi propisuju se Pravilnikom o 

načinu i postupku zapošljavanja u XVI. gimnaziji. 

(6) Iznimno od stavka 2. ovog članka, radni odnos u Školi može se zasnovati  

ugovorom o radu i bez natječaja u skladu s odredbama Zakona o odgoju i 

obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi. 

 

Članak 7. 

(1) O zasnivanju radnog odnosa na temelju natječaja odlučuje ravnatelj uz prethodnu 

suglasnost Školskog odbora na način propisan Pravilnikom o načinu i postupku 

zapošljavanja u XVI. gimnaziji. 

(2) Ako se Školski odbor ne očituje u roku od 10 dana od dana dostave zahtjeva za 

suglasnošću iz stavka 1. ovog članka, smatra se da je suglasnost dana. 

(3) Ako školski odbor za izabranog kandidata uskrati suglasnost, ravnatelj može 

izabrati drugog kandidata iz natječaja i za njega zatražiti suglasnost školskog 

odbora ili odlučiti o objavljivanju novoga natječaja. 

 

Članak 8. 

(1) S kandidatom za kojega je dobio suglasnost Školskog odbora ravnatelj sklapa 

ugovor o radu. 

(2) Ugovor o radu smatra se sklopljenim od trenutka kada su obje stranke potpisale 

ugovor. 

(3) Pri sklapanju ugovora o radu ravnatelj ne smije tražiti od radnika podatke koji nisu 

u neposrednoj vezi s radnim odnosom. 

 

Članak 9. 

(1) Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku.  

(2) Sadržaj i oblik ugovora o radu odnosno pisane potvrde o sklopljenom ugovoru o 

radu, prijava radnika na mirovinsko i zdravstveno osiguranje te trajanje probnog 

rada utvrđuje se u skladu s važećim odredbama zakona, podzakonskih akata i 

kolektivnih ugovora.  

(3) Smatra se da je izvršena osobna dostava ako Škola radniku kroz sustav Osobnog 

korisničkog pretinca dostaviti obračun iz kojega je razvidno kako je utvrđen iznos 
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isplate u najkraćem mogućem roku nakon isplate plaće ili druge novčane naknade 

kao i za obrasce Hrvatskog zavoda za mirovinsko obrazovanje. 

(4) U slučaju kada se odredbama ugovora o radu upućuje na primjenu odredaba 

zakona, podzakonskog akta, kolektivnog ugovora te ovoga Pravilnika, odredbe tih 

akata primjenjuju se neposredno. 

 

Članak 10. 

(1) Radnik na probnom radu na poslovima za koje je sklopio ugovor o radu, treba 

pokazati svoje stručne i radne sposobnosti. 

(2) Probni rad radnika prati ravnatelj, osoba koju imenuje ravnatelj ili povjerenstvo 

koje imenuje ravnatelj.  

(3) Najkasnije zadnjeg dana probnog rada, ravnatelj radnika izvješćuje o njegovoj 

uspješnosti tijekom probnog rada. 

(4) Ako radnik ne zadovolji na probnom radu, ugovor o radu otkazuje mu se uz 

prethodnu suglasnost Školskog odbora i otkazni rok od najmanje sedam (7) dana. 

(5) Na otkaz ugovora o radu zbog nepovoljne ocjene probnog rada ne primjenjuju se 

odredbe Zakona o radu o otkazu ugovora o radu, osim odredbi članka 120. (pisani 

oblik odluke o otkazu, obrazloženje i dostava odluke o otkazu), članka 121. (tijek i 

prekid tijeka otkaznog roka) i članka 125. (sudski raskid radnog odnosa).  

(6) Ako radnik zadovolji na probnom radu, ugovor o radu ostaje na snazi. 

 

Članak 11. 

(1) Ugovor o radu sklapa se na neodređeno vrijeme uvijek kada postoji potreba za 

trajnim zapošljavanjem radnika, a Škola ima sva potrebna odobrenja za sklapanje 

ugovora o radu na neodređeno vrijeme u skladu sa zakonskim odredbama. 

(2) Ako ugovorom o radu nije određeno vrijeme na koje je sklopljen, smatra se da je 

sklopljen na neodređeno vrijeme. 

(3) Ugovor o radu može se iznimno sklopiti na određeno vrijeme zbog razloga 

propisanih Zakonom o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi, Zakonom 

o radu ili podzakonskim aktom. 

(4) O prestanku ugovora o radu iz stavka 3. ovoga članka ravnatelj izvješćuje radnika 

pisanom obavijesti o prestanku ugovora o radu na određeno vrijeme. 

(5) Kada su zakonom ili drugim propisom za obavljanje poslova u Školi utvrđeni 

posebni uvjeti, može se sklopiti ugovor o radu na neodređeno vrijeme samo s 

radnikom koji ispunjava te uvjete ili uz navođenje roka za stjecanje tih uvjeta u 

ugovoru o radu u slučajevima i na način propisanim zakonom, drugim propisima i 

ovim Pravilnikom. 

(6) Dokaze o ispunjenosti posebnih uvjeta iz stavka 1. ovoga članka osigurava radnik 

do sklapanja ugovora o radu ili do dana početka rada ili do roka utvrđenog u 

ugovoru o radu ukoliko je u njemu bio propisan rok za stjecanje tih uvjeta. 
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Članak 12. 

(1) Radnicima koji sa Školom imaju sklopljen ugovor o radu na određeno vrijeme 

ravnatelj Škole dužan je osigurati iste uvjete rada kao i radnicima koji imaju 

ugovor o radu na neodređeno vrijeme. 

(2) Radnike koji su u Školi zaposleni na određeno vrijeme ravnatelj je dužan izvijestiti 

o poslovima za koje bi mogli sklopiti ugovor o radu na neodređeno vrijeme. 

(3)  Škola je dužna radnicima koji imaju sklopljen ugovor o radu na određeno vrijeme 

omogućiti usavršavanje i obrazovanje pod istim uvjetima kao i radnicima koji su u 

Školi zaposleni na neodređeno vrijeme. 

(4) Radnici koji su u Školi zaposleni na određeno vrijeme ne ostvaruju posebno pravo 

prednosti na natječaju za poslove za koje bi mogli sklopiti ugovor o radu na 

neodređeno vrijeme.  

 

Članak 13. 

(1) Zbog utvrđivanja zdravstvene sposobnosti za obavljanje određenih poslova u 

Školi, osobu se može uputiti na liječnički pregled, a troškove toga pregleda snosi 

Škola. 

(2) Zdravstvena sposobnost za rad u Školi kao i posebna zdravstvena sposobnost za 

obavljanje poslova s posebnim uvjetima rada dokazuju se isključivo uvjerenjima 

ovlaštenih zdravstvenih ustanova. 

 

Članak 14. 

(1) Kao privremeno ili stalno mjesto rada radnika može se u ugovoru o radu definirati 

kao rad radnika na izdvojenom mjestu rada ili rad radnika na daljinu, sukladno 

člancima 17., 17.a, 17.b i 17.c Zakonu o radu. 

(2) Radnik ima pravo slobodno odrediti gdje će obavljati rad na daljinu. 

(3) Radnik će rad na daljinu obavljati prema organizaciji rada odnosno uputama 

ravnatelja. 

(4) Za vrijeme obavljanja rada na daljinu radniku će biti omogućen pristup potrebnim 

informacijama te prostoru Škole prema dogovoru s ravnateljem. 

(5) Evidentiranje radnog vremena radnika koji radi u nastavi za vrijeme obavljanja 

rada na daljinu vršit će se upisivanjem odrađenih sati nastave u e-Dnevnik. 

(6) Radnik iz stavka 5. ovog članka dužan je omogućiti ravnatelju ili osobi koju 

ravnatelj ovlasti uključivanje u nastavu u realnom vremenu. 

(7) Trajanje rada na daljinu utvrđuje ravnatelj prema potrebama posla, a obavijest o 

prestanku rada na daljinu ravnatelj je dužan dostaviti radniku uobičajenim 

sredstvima komunikacije, u razumnom roku koji će omogućiti pravovremeni 

povratak na rad u sjedište poslodavca. 

(8) Prava i obveze radnika koji stalno ili povremeno radi na izdvojenom mjestu rada 

ili na daljinu te prava i obveze Škole prema takvim radnicima, a nisu uređena ovim 

Pravilnikom, uređuju se sukladno Zakonu o radu, Zakonu o odgoju i obrazovanju 

u osnovnoj i srednjoj školi i provedbenim propisima donesenima na temelju tih 

zakona te kolektivnim ugovorima koji se odnose na zaposlenike u javnim 

službama i u srednjoj školi. 
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Članak 15. 

(1) Radnik koji sklapa ugovor o dodatnom radu s drugim poslodavcem iznad ukupnog 

radnog vremena od 40 sati tjedno prema člancima 18.a, 18.b i 18.c Zakona o radu 

dužan je je prije početka rada kod drugog poslodavca pisanim putem obavijestiti 

Školu o sklopljenom ugovoru o dodatnom radu s drugim poslodavcem.  

(2) Ravnatelj može pisanim putem zatražiti od radnika da prestane obavljati dodatan 

rad kod drugog poslodavca, ako za to postoje objektivni razlozi, a prema Zakonu o 

radu. 

 

 

III. PRIPRAVNICI I STRUČNI ISPIT 

 

Članak 16. 

(1) Pripravnici u Školi su osobe koje se prvi put zapošljavaju na poslovima  

nastavnika ili stručnog suradnika uz uvjet stažiranja, odnosno polaganja stručnog 

ispita. 

(2) S osobama iz stavka 1. ovoga članka izjednačene su osobe kojima zaposlenje u 

Školi nije prvo zaposlenje na poslovima nastavnika ili stručnog suradnika, ali još 

nisu dovršile pripravnički staž. 

(3) Prava i obveze Škole i nastavnika i stručnih suradnika pripravnika iz stavka 1. i 2. 

ovoga članka uređuju se ugovorom o radu. 

 

Članak 17. 

Ugovor o radu s pripravnikom sklapa se na neodređeno ili određeno vrijeme. 

 

Članak 18. 

(1) Pripravnički staž traje godinu dana.  

(2) Nakon isteka pripravničkog staža pripravnik je dužan položiti stručni ispit u roku 

godine dana. 

(3) Pripravniku koji ne položi stručni ispit u roku iz stavka 2. ovoga članka, ugovor o 

radu prestaje istekom posljednjeg dana roka za polaganje stručnog ispita. 

 

Članak 19. 

Na stažiranje pripravnika i polaganje stručnog ispita primjenjuju se odredbe Zakona o 

odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi i provedbeni propisi doneseni prema 

odredbama toga zakona. 

 

 

IV. RADNO VRIJEME 

 

Članak 20. 

(1) Puno radno vrijeme radnika u Školi iznosi 40 sati tjedno. 

(2) Pod radnim vremenom ne smatra se vrijeme u kojem je radnik pripravan odazvati 

se pozivu ravnatelja za obavljanje poslova kada postoji takva potreba. 

(3) U Školi se vodi evidencija radnog vremena sukladno pozitivnim propisima.  
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Članak 21. 

(1) Tjedno radno vrijeme radnika raspoređuje se u pet radnih dana. 

(2) Dnevno radno vrijeme radnika raspoređuje se jednokratno ili dvokratno. 

 

Članak 22. 

(1) Raspored radnog vremena, odnosno raspored radnih obveza radnika utvrđuje 

ravnatelj pisanom odlukom. 

(2) Raspored radnog vremena radnika sukladno odredbama ovoga Pravilnika ravnatelj 

utvrđuje na temelju Godišnjeg plana i programa rada Škole. 

(3) Tjedna i godišnja zaduženja radnika ravnatelj utvrđuje pisanom odlukom sukladno 

Zakonu o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi, provedbenih propisa 

donesenih na temelju toga zakona, ovom Pravilniku, Godišnjem planu i programu 

rada Škole, kurikulu Škole i drugim propisima. 

(4) Ravnatelj je dužan obavijestiti radnike o rasporedu ili promjeni rasporeda 

najmanje tjedan dana unaprijed, osim u slučaju prijeke potrebe za radom radnika. 

 

Članak 23. 

(1) Radnik je dužan započeti s radom u određeno vrijeme i ne smije ga završiti prije 

isteka radnog vremena. 

(2) Radnik za trajanja radnog vremena može napustiti radni prostor Škole samo uz 

dopuštenje ravnatelja. 

(3) Tijekom korištenja prava na odmore i dopuste propisane odredbama Zakona o 

radu, Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi, kolektivnim 

ugovorima koji obvezuju Školu i ovim Pravilnikom o radu radnik i Škola moraju 

voditi računa o ravnoteži između privatnog i poslovnog života i načelu 

nedostupnosti u profesionalnoj komunikaciji, osim ako se radi o prijekoj potrebi, 

odnosno kada se zbog prirode posla komunikacija s radnikom ne može isključiti ili 

kada je kolektivnim ugovorom ili ugovorom o radu ugovoreno drukčije. 

 

Članak 24. 

(1) S radnikom se može sklopiti ugovor o radu u nepunom radnom vremenu kada 

narav i opseg posla, odnosno potrebe rada ne zahtijevaju rad u punome radnom 

vremenu. 

(2) Ako radnik s kojim je sklopljen ugovor o radu s nepunim radnim vremenom sklopi 

ugovor o radu s drugim poslodavcem dužan je o tome odmah obavijestiti Školu. 

(3) Ako radnik s kojim je sklopljen ugovor o radu s nepunim radnim vremenom radi 

kod još jednog ili više poslodavaca, ravnatelj treba s drugim poslodavcima 

dogovoriti raspored radnih obveza i ostvarivanje radnikovih prava iz radnog 

odnosa, u pravilu u obliku sporazuma. 

(4) Ravnatelj može radniku koji radi u nepunom radnom vremenu, rasporediti radne 

obveze u sve dane u tjednu ili samo u neke dane u tjednu. 

(5) Rad radnika u nepunom radnom vremenu izjednačuje se s radom u punom radnom 

vremenu kod ostvarivanja prava na odmor između dva uzastopna radna dana, 

tjedni odmor, trajanje godišnjeg odmora i plaćenog dopusta te prava koja se 

temelje na trajanju radnog odnosa u Školi. 
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Članak 25. 

(1) Ravnatelj je dužan razmotriti zahtjev radnika koji radi puno radno vrijeme za 

promjenu i sklapanje ugovora o radu u nepunom radnom vremenu, kao i radnika 

koji radi u nepunom radnom vremenu za sklapanje ugovora o radu u punome 

radnom vremenu, ako u Školi postoje mogućnosti za takvu promjenu rada. 

(2) Promjeni ugovora o radu prema stavku 1. ovoga članka ne prethodi natječaj ni 

drugi formalni postupak. 

 

Članak 26. 

(1) Ravnatelj može uvesti prekovremeni rad u slučaju više sile, izvanrednog 

povećanja opsega rada, nemogućnosti pravodobnog zapošljavanja potrebnog 

radnika te u drugim slučajevima prijeke potrebe. 

(2) Prekovremeni rad pojedinog radnika ne smije trajati duže od ograničenja u 

važećim  pozitivnim propisima. 

(3) Nalog o prekovremenom radu donosi se prema odredbama pozitivnih propisa koji 

obvezuju Školu.  

 

 

V. ODMORI I DOPUSTI 

 

Članak 27. 

(1) Pravo na stanku, dnevni, tjedni i godišnji odmor radnika reguliran je općim 

propisima o radu, kolektivnim ugovorima koji obvezuju Školu i ovim Pravilnikom. 

(2) Radnici koriste godišnji odmor u pravilu tijekom zimskog, proljetnog i ljetnog 

odmora učenika, prema rasporedu korištenja godišnjih odmora. 

(3) Radnik može dva puta po jedan dan godišnjeg odmora koristiti prema osobnom 

odabiru pod uvjetom da o tome pisano izvijesti ravnatelja najmanje tri dana ranije, 

osim ako postoje posebno opravdani razlozi na strani Škole koji to onemogućuju. 

(4) Pri računanju broja dana za koje radnik ima pravo na godišnji odmor, najmanje 

polovica dana zaokružuje se na cijeli dan godišnjeg odmora, a najmanje polovica 

mjeseca rada zaokružuje se na cijeli mjesec. 

(5) Zaposlenik koji odlazi u mirovinu prije 1. srpnja ima pravo na puni godišnji odmor 

za tu godinu.  

 

Članak 28. 

(1) Obavijest o rasporedu i trajanju godišnjeg odmora radnik je dužan osobno preuzeti 

u tajništvu škole i svojim potpisom potvrditi preuzimanje dokumenta.  

(2) Ako se radnik privremeno ne nalazi na radnom mjestu, obavijest iz stavka 1. 

ovoga članka može mu se dostaviti na adresu prebivališta ili boravišta. 

 

Članak 29. 

(1) U slučaju prekida godišnjeg odmora zbog plaćenog dopusta ili razdoblja 

privremene nesposobnosti za rad, zaposlenik je dužan vratiti se na rad onog dana 

kada bi mu godišnji odmor redovito završio da nije bilo plaćenog dopusta ili 

privremene nesposobnosti za rad.  
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(2) Ostatak godišnjeg odmora u slučaju iz stavka 1. ovog članka radnik će koristiti 

naknadno, prema dogovoru s ravnateljem.  

(3) Ako plaćeni dopust ili razdoblje privremene nesposobnosti za rad završava nakon 

što bi trebao završiti godišnji odmor, zaposlenik se treba vratiti na rad po završetku 

trajanja plaćenog dopusta, odnosno razdoblja privremene nesposobnosti za rad.  

(4) O novom vremenu korištenja prekinutog godišnjeg odmora odlučuje ravnatelj 

posebnom odlukom nakon što mu radnik uputi zahtjev za korištenje neiskorištenog 

dijela godišnjeg odmora najkasnije 3 dana prije početka željenog korištenja 

godišnjeg odmora. 

 

Članak 30. 

(1) Radnik ima tijekom kalendarske godine pravo na dopust uz nadoknadu plaće u 

slučajevima i u trajanjima određenima kolektivnim ugovorom.  

(2) Radnik koji želi koristiti plaćeni dopust, dužan je podnijeti pisani zahtjev s 

potrebnim dokazima najkasnije tri dana prije namjeravanog korištenja plaćenog 

dopusta. 

(3) Pravo na plaćeni dopust koristi se isključivo u prigodi u kojoj se ostvaruje pravo 

na plaćeni dopust i ne može se koristiti naknadno, osim u slučaju dobrovoljnog 

darivanja krvi. 

(4) Plaćeni dopust po osnovi darivanja krvi radnik ima pravo koristiti u roku od 

godine dana od dana kad je darivao krv. 

(5) Plaćeni dopust s osnove prirodne nepogode odobrava se i koristi radi sanacije štete 

nastale na imovini zaposlenika, a koristi se u razdoblju otklanjanja posljedica 

navedene štete. 

(6) O zahtjevu radnika za korištenjem plaćenog dopusta iz stavka 1. ovoga članka 

odlučuje ravnatelj pisanom odlukom. 

 

Članak 31. 

(1) Radniku se može na njegov pisani zahtjev odobriti neplaćeni dopust. 

(2) Radniku se mora odobriti neplaćeni dopust za situacije propisane člankom 87. 

stavak 3. – 7. Zakona o radu te kolektivnim ugovorima i ostalim propisima koji se 

odnose na javne službe. 

(3) Neplaćeni dopust odobrava ravnatelj. 

(4) Kod razmatranja zahtjeva za neplaćeni dopust ravnatelj je dužan voditi računa o 

naravi posla, obvezama i interesima Škole. 

(5) Za trajanja neplaćenog dopusta radnikova prava iz radnog odnosa ili u vezi s 

radnim odnosom miruju. 

(6) S prvim danom neplaćenog dopusta radnika se odjavljuje s mirovinskog i 

zdravstvenog osiguranja te obračuna i isplate plaće. 

(7) Ako se radnik u skladu s odlukom o neplaćenom dopustu pravodobno ne vrati na 

rad u Školu, ravnatelj će radniku otkazati ugovor o radu. 
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Članak 32. 

(1) Radnik ima pravo na odsutnost s posla kada je zbog osobito važnog i hitnog 

obiteljskog razloga uzrokovanog bolešću ili nesretnim slučajem prijeko potrebna 

njegova trenutačna nazočnost. 

(2) Duljina trajanja prava iz stavka 1. ovog članka propisuje se Zakonom o radu ili 

kolektivnim ugovorima kojima se uređuju prava radnika u javnim službama i 

srednjem školstvu, a primjenjuje se pravo koje je za radnika povoljnije. 

(3) Ako nastupe okolnosti iz stavka 1. ovog članka radnik je dužan obavijestiti 

poslodavca o odsutnosti s posla što je prije moguće, a dokaze o razlozima 

odsutnosti s posla dostaviti poslodavcu najkasnije 5 dana od dana odsutnosti s 

posla. 

(4) Nakon dostave dokaza o razlozima odsutnosti s posla ravnatelj izdaje odluku o 

odsutnosti radnika s posla.  

 

VI. ZAŠTITA ŽIVOTA, ZDRAVLJA, PRIVATNOSTI I DOSTOJANSTVA RADNIKA 

 

Članak 33. 

(1) U slučaju osnovane sumnje da je radniku Škole psihofizičko zdravlje narušeno u 

mjeri koja bitno umanjuje njegovu radnu sposobnost, ravnatelj će uputiti 

Školskom odboru obrazloženi prijedlog za donošenje odluke o upućivanju radnika 

na liječnički pregled kod ovlaštenog izabranog doktora specijaliste medicine rada 

radi utvrđivanja radne sposobnosti. 

(2) Ravnatelj može uputiti prijedlog iz stavka 1. ovog članka i u slučaju da to predloži 

Vijeće roditelja. 

(3) Ako Školski odbor utvrdi da je prijedlog ravnatelja opravdan, donijet će odluku o 

upućivanju radnika na liječnički pregled kod ovlaštenog izabranog doktora 

specijaliste medicine rada radi utvrđivanja prosudbe radne sposobnosti. 

(4) Radniku koji odbije izvršiti odluku iz stavka 3. ovog članka, otkazat će se ugovor 

o radu zbog skrivljenog ponašanja radi kršenja obveza iz radnog odnosa. 

(5) Ako se ovlaštenom prosudbom izabranog doktora specijalista medicine rada utvrdi 

da radnik nije u mogućnosti uredno izvršavati obveze u odgojno-obrazovnom 

radu, ravnatelj će istu prosudbu uputiti izabranom doktoru medicine primarne 

zdravstvene zaštite radnika radi pokretanja postupka za ostvarivanje prava iz 

mirovinskog osiguranja na temelju smanjenja radne sposobnosti uz preostalu 

radnu sposobnost ili djelomičnog odnosno potpunog gubitka radne sposobnosti. 

 

Članak 34. 

(1) Članovi školskog odbora i ravnatelj imaju obvezu zalagati se za osiguravanje 

uvjeta rada kojima će se štititi zdravlje i omogućiti redovan rad radnika i boravak 

učenika u Školi. 

(2) U vezi sa stavkom 1. ovoga članka u Školi će se održavati prostorije, uređaji, 

oprema,  sredstva i pomagala i pristup radnom mjestu te primjenjivati mjere zaštite 

zdravlja i sigurnosti radnika i osposobljavati radnike za rad na siguran način. 
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(3) Ravnatelj je dužan radnike redovno izvješćivati o uvjetima i načinu korištenja 

prostora, prostorija, opasnih tvari, sredstava za rad i opreme te osigurati da ista u 

svakom trenutku bude ispravna. 

 

Članak 35. 

(1) Radnik je dužan pridržavati se pravila o zaštiti zdravlja i sigurnosti na radu. 

(2) Radnik je dužan brinuti se za vlastitu sigurnost i zdravlje, kao i za sigurnost i 

zdravlje drugih radnika s kojima je neposredno vezan u procesu rada te učenika i 

drugih osoba koje borave u Školi te odmah obavijestiti ravnatelja o događaju koji 

predstavlja moguću opasnost. 

 

Članak 36. 

(1) Prigodom sklapanja ugovora o radu radnik je dužan izvijestiti ravnatelja o 

okolnostima koje mogu utjecati na obavljanje ugovornih poslova. 

(2) Odgovornost za propuštanje iz stavka 1. ovoga članka snosi radnik. 

 

Članak 37. 

(1) Za radnika se u Školi vode osobni podatci povezani s radnim odnosom i pravima i 

obvezama koje iz toga proizlaze prema važećim pozitivnim propisima. 

(2) Radnik treba pravodobno dostaviti tijelima Škole odgovarajuće osobne podatke i 

isprave za ostvarivanje prava iz radnog odnosa. 

(3) Štetne posljedice nepravodobne dostave podataka iz stavka 1. ovoga članka snosi 

radnik. 

(4) Tijela Škole ne smiju ni na koji način tražiti radnika dostavljanje bilo čijih osobnih 

podataka povezanih s ostvarivanjem prava drugih radnika u Školi. 

 

Članak 38. 

(1) Osobni podatci radnika smiju se prikupljati, obrađivati, koristiti i dostavljati trećim 

osobama samo ako je to određeno odredbama Zakona o radu ili drugog zakona ili 

ako je to potrebno zbog ostvarivanja prava i obveza iz radnog odnosa ili u svezi s 

radnim odnosom i to na način kako je propisano zakonskim i podzakonskim 

odredbama, Općom uredbom o zaštiti osobnih podataka i provedbenim propisima. 

(2) Voditelj zbirke osobnih podataka je ravnatelj Škole. 

(3) Osobne podatke o radnicima mogu prikupljati, obrađivati, koristiti i dostavljati 

trećim osobama samo osobe koje odredi voditelj zbirke osobnih podataka sukladno 

pozitivnim propisima. 

(4) Radnikovi osobni podatci mogu se dostavljati trećim osobama samo uz njegovu 

prethodnu pisanu suglasnost, osim kada je dostava osobnih podataka radnika 

propisana zakonskim i podzakonskim odredbama. 

(5) Ravnatelj Škole dužan je odlukom imenovati službenika za zaštitu osobnih 

podataka te osobe koje su odgovorne za prikupljanje i obradu osobnih podataka u 

skladu s Općom uredbom o zaštiti osobnih podataka. 

(6) Ravnatelj je dužan radniku dati na uvid podatke koji se na njega odnose, a koji su 

pribavljeni za registar zaposlenih u javnom sektoru i provedbu drugih zakonskih 

obveza Škole. 
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Članak 39. 

(1) U Školi je zabranjena izravna i neizravna diskriminacija i uznemiravanje i spolno 

uznemiravanje svih radnika zaposlenih u Školi, kao i osoba koje traže zaposlenje. 

(2) Uznemiravanje je svako diskriminirajuće ponašanje koje za cilj ima ili stvarno 

predstavlja povredu dostojanstva zaposlenika, a koje uzrokuje strah ili 

neprijateljsko, ponižavajuće ili uvrjedljivo okruženje za zaposlenika, kojim se 

zaposlenik izravno ili neizravno stavlja u nepovoljniji položaj od drugog 

zaposlenika na temelju rase, boje kože, spola, spolnog opredjeljenja, bračnog 

stanja, porodičnih obveza, dobi, jezika, vjere, političkog ili drugog uvjerenja, 

nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovnog stanja, rođenja, društvenog 

položaja, članstva ili nečlanstva u političkoj stranci, članstva ili nečlanstva u 

sindikatu te tjelesnih ili duševnih teškoća. 

(3) Pod spolnim uznemiravanjem  radnika  Škole smatra se svako verbalno, 

neverbalno ili fizičko ponašanje spolne naravi koje ima za cilj ili stvarno 

predstavlja povredu dostojanstva radnika, a koje uzrokuje strah ili neprijateljsko, 

ponižavajuće ili uvredljivo okruženje. 

 

Članak 40. 

Svako postupanje iz članka 39. ovog Pravilnika predstavlja povredu obveza iz radnog 

odnosa. 

 

Članak 41. 

(1) Ravnatelj je obvezan imenovati osobu koja je osim njega ovlaštena primati i 

rješavati pritužbe vezane za zaštitu dostojanstva radnika sukladno članku 134. 

Zakona o radu i kolektivnim ugovorima. 

(2) Kada ravnatelj ili osoba koju on ovlasti za primanje ili rješavanje pritužaba 

vezanih za zaštitu dostojanstva radnika (u daljnjem tekstu: ovlaštena osoba) 

neposredno uoči da neki od radnika Škole uznemirava ili spolno uznemirava druge 

radnike, dužan ga je upozoriti na povrede obveza iz radnog odnosa. 

(3) Postupak zaštite dostojanstva zaposlenika pokreće se i podnošenjem pisane 

pritužbe poslodavcu ili ovlaštenoj osobi. 

(4) Pisana pritužba sadržava: 

– podatke o podnositelju pritužbe; 

– podatke o osobi koja vrši neželjeno ponašanje; 

– kratak opis povrede dostojanstva zaposlenika (trajanje, učestalost i sl.); 

– navođenje dokaza (svjedoci, pisana dokumentacija, liječnički izvještaji i sl.) 

ukoliko postoje; 

– potpis podnositelja pritužbe, mjesto i datum. 

(5) Ovlaštena osoba dužna je, odmah, a najkasnije u roku od 8 dana od dostave 

pritužbe, pozvati zaposlenika protiv kojega je pritužba podnesena da se o pritužbi 

očituje. O očitovanju zaposlenika sastavlja se bilješka koju taj zaposlenik i 

ovlaštena osoba supotpisuju. Odbijanje radnika da postupi prema obvezama iz 

ovog stavka smatra se radnikovom povredom obveza iz radnog odnosa. 

(6) Ovlaštena osoba, ukoliko procijeni da je to potrebno, predlaže, odnosno savjetuje 

provođenje drugih radnji poput upućivanja zahtjeva Etičkom povjerenstvu ukoliko 



 12 

se radi o povredi odredbi Etičkog kodeksa, postupka mirenja suočenjem 

zaposlenika koji su podnijeli pritužbu i zaposlenika na koga se pritužba odnosi, 

saslušanjem i drugih osoba koje imaju saznanja o činjenicama vezanim za 

neželjeno ponašanje i dr. kako bi na dokazan način utvrdila navode iz pritužbe. 

(7) U provođenju postupka ovlaštena osoba mora poduzeti sve potrebne mjere 

primjerene pojedinom slučaju radi sprječavanja nastavka neželjenog ponašanja ako 

utvrdi da ono postoji. 

(8) Ako ovlaštena osoba utvrdi da postoji neželjeno ponašanje, ovisno o svakom 

pojedinom slučaju, predlaže ravnatelju poduzimanje mjera kao što su: 

– usmeno upozorenje zaposleniku za kojeg je utvrđeno da je izvršio 

uznemiravanje; 

– pisano upozorenje zaposleniku za kojeg je utvrđeno da je izvršio uznemiravanje; 

– promjene u organizaciji rada kako bi se izbjegla zajednička fizička prisutnost 

zaposlenika koji je uznemiravan i zaposlenika za kojeg je utvrđeno da je izvršio 

uznemiravanje; 

– druge primjerene mjere. 

(9) Ako radnik nastavi s neželjenim ponašanjem, ravnatelj ili osoba za zaštitu 

dostojanstva ga je dužan udaljiti s radnog mjesta, odnosno s mjesta kršenja radnih 

obveza, a prema potrebi i iz prostora Škole. 

(10) Svi podatci utvrđeni u postupku zaštite dostojanstva zaposlenika su tajni te 

povreda tajnosti tih podataka predstavlja težu povredu radne obveze. 

 

 

VII. PLAĆE, NADOKNADE PLAĆA I DRUGE NOVČANE NADOKNADE 

 

Članak 42. 

(1) Pravo radnika na plaću, naknadu plaće, uvećanje plaće, pravo na otpremninu, 

jubilarnu nagradu, naknadu troškova prijevoza za dolazak na posao i povratak s 

posla, pravo na solidarnu pomoć, dnevnice za službena putovanja, regres za 

korištenje godišnjeg odmora te ostala materijalna prava utvrđuju se i isplaćuju u 

skladu sa zakonskim odredbama te odredbama kolektivnih ugovora koji se odnose 

na zaposlenike u javnim službama i osnovnom školstvu. 

(2) Za radnike koji rade u nepunom radnom vremenu u dvije ili više škola ravnatelji 

tih škola urediti će pitanje ostvarivanja materijalnih prava radnika iz st. 1. ovog 

članka sporazumom iz članka 25. stavka 3. ovog Pravilnika. 

(3) Škola će pravodobno dostavljati nadležnim tijelima podatke za ostvarivanje prava 

iz stavka 1. ovog članka.  

(4) Smatra se da je izvršena osobna dostava ako Škola radniku kroz sustav Osobnog 

korisničkog pretinca dostaviti obračun iz kojega je razvidno kako je utvrđen iznos 

isplate u najkraćem mogućem roku nakon isplate plaće, naknade plaće ili druge 

novčane naknade. 

 

Članak 43. 

(1) Računovodstvo Škole će na zahtjev i u skladu s uputama sindikata obračunavati i 

iz plaće radnika ustezati sindikalnu članarinu i uplaćivati je na račun sindikata 

samo uz prethodnu pisanu suglasnost radnika. 
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(2) Pisanu suglasnost iz stavka 1. ovoga članka sindikat ili radnik dužan je dostaviti 

računovodstvu Škole. 

Članak 44. 

(1) Radnik može otići na službeni put u zemlji ili inozemstvu ili koristiti osobni 

automobil u službene svrhe samo prema nalogu odnosno odobrenju ravnatelja. 

(2) Radnik iz stavka 1. ovoga članka nema pravo na isplatu dnevnice i novčane 

nadoknade za službeni put od strane Škole ako su mu dnevnica i nadoknade 

osigurane po drugoj osnovi. 

 

VIII. PRESTANAK RADNOG ODNOSA 

 

Članak 45. 

(1) Radniku Škole radni odnos prestaje samo u slučajevima  propisanim zakonom, 

podzakonskim aktima, odredbama kolektivnih ugovora koji obvezuju Školu i ovim 

Pravilnikom. 

(2) Svaki otkaz ugovora o radu mora biti u pisanom obliku s obrazloženjem i 

dostavljen radniku kojem se ugovor otkazuje. 

 

Članak 46. 

(1) Izvanrednim otkazom Škola i radnik mogu otkazati ugovor o radu na neodređeno 

vrijeme i određeno vrijeme bez obveze poštivanja otkaznog roka ako zbog osobito 

teške povrede obveze iz radnog odnosa ili zbog neke druge osobito važne 

činjenice, uz uvažavanje svih okolnosti i interesa obiju ugovornih stranaka, 

nastavak radnog odnosa nije moguć ili ako to naredi Prosvjetna inspekcija ili druga 

nadležna inspekcija. 

(2) Pod osobito teškom povredom obveze iz radnog odnosa smatra se: 

– ako radnik u radno vrijeme ili u prostorima Škole u bilo koje vrijeme sudjeluje u 

fizičkom nasilju prema kolegama, učenicima, roditeljima, strankama u Školi ili 

ravnatelju, osim u slučaju nužne obrane; 

– ako radnik u roku od 3 godine od dana izricanja pisanog upozorenja s 

mogućnošću otkazivanja ugovora o radu zbog teške povrede radne obveze počini 

povredu radne obveze navedenu u stavku 3. i 4. članka 47. ovog Pravilnika; 

– ako radnik počini tešku povredu obveza iz zaštite na radu sukladno Pravilniku o 

zaštiti na radu; 

– ako radnik neovlašteno javno istupa u medijima pri čemu iznosi poslovnu ili 

profesionalnu tajnu, osobne podatke zaštićene Općom uredbom o zaštiti osobnih 

podataka ili netočne podatke o radu i poslovanju Škole, djelatnicima ili učenicima 

Škole; 

– u slučaju pravomoćne osude za kaznena djela koja predstavljaju prepreku za 

zasnivanje radnog odnosa u školi; 

– ako radnik neopravdano izostane s posla više od 3 uzastopna dana; 

– ako radnik u prostor Škole unosi oružje ili druga minsko-eksplozivna sredstva ili 

druge stvari koje služe kao oružje s namjerom da ih upotrijebi ili njima zastraši 

druge osobe u Školi; 
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– ako radnik otuđi ili namjerno uništi predmete koji su u vlasništvu Škole 

procijenjene vrijednosti veće od 665.00 €; 

– ako radnik krivotvori službenu dokumentaciju Škole ili drugu javnu ispravu 

kojom zasniva radni odnos ili ostvaruje prava iz radnog odnosa u Školi. 

 

Članak 47. 

(1) Radniku koji krši obveze iz radnog odnosa ugovor o radu se otkazuje redovitim 

otkazom uvjetovanim skrivljenim ponašanjem radnika. 

(2) Prije redovitog otkazivanja iz stavka 1. ovoga članka ravnatelj Škole dužan je 

radnika pisano upozoriti na obveze iz radnog odnosa. Pisano upozorenje može biti: 

– pisano upozorenje na obveze iz radnog odnosa zbog lakše povrede radne obveze 

i 

– pisano upozorenje na obveze iz radnog odnosa s mogućnošću otkazivanja 

ugovora o radu zbog teže povrede radne obveze. 

(3) Pisano upozorenje na obveze iz radnog odnosa zbog lakše povrede radne obveze 

može se izreći: 

– ako radnik dolazi na posao nedolično odjeven, a za to je barem 2 puta pisano 

upozoren; 

– ako radnik učestalo izaziva prepirke i sukobe s drugim zaposlenicima bez težih 

posljedica; 

– ako radnik ometa rad drugih zaposlenika na način da onemogućava njihov rad; 

– ako osoba ovlaštena za rješavanje pritužbi za zaštitu dostojanstva radnika utvrdi 

da postoji neželjeno ponašanje i takvu mjeru zatraži; 

– ako se radnik služi sredstvima komunikacije u privatne svrhe u vrijeme nastave 

ili drugih oblika neposrednog odgojno-obrazovnog rada, osim u slučaju izrazito 

opravdanog razloga; 

– ako radnik bez odobrenja koristi vlasništvo Škole u privatne svrhe u Školi; 

– ako radnik odbije izvršiti nalog ravnatelja, osim ako za to postoji opravdani 

razlog sukladno zakonskim propisima; 

– ako radnik zakonskom zastupniku učenika  ili drugoj stranci uskrati informaciju 

na koju ona ima pravo i ako njome raspolaže ili to čini na nedoličan način ili 

suprotno pravilima o zaštiti osobnih podataka, osim ako se radi o podacima do 

kojih osobe mogu doći prema propisima o pravu na pristup informacijama; 

– ako radnik u službenim istupima svojim ponašanjem ili postupcima narušava 

ugled Škole, ugled i dostojanstvo drugih radnika, učenika ili zakonskih zastupnika  

učenika Škole; 

– ako primjedbe na rad drugih radnika i ponašanje učenika radnik iznosi osobama 

koje nisu ovlaštene za njihovo rješavanje ili evidentiranje;  

– ako radnik ne izvršava redovito i savjesno obveze utvrđene Godišnjim planom i 

programom rada Škole, Kurikulom Škole, Odlukom o tjednim i godišnjim 

zaduženjima, Zakonom o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi, 

Statutom škole i drugim zakonskim i podzakonskim propisima iz područja 

školstva te ostalim aktima Škole, a na njih je prethodno usmeno upozoren; 
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– ako radnik u propisanom roku ne obavijesti poslodavca o početku korištenja, 

odnosno prestanku korištenja prava na bolovanje; 

– ako to naredi Prosvjetna inspekcija ili druga nadležna inspekcija. 

(4) Pisano upozorenje na obveze iz radnog odnosa s mogućnošću otkazivanja ugovora 

o radu zbog teže povrede radne obveze može se izreći: 

– ako radnik nastavi kršiti obveze iz radnog odnosa navedene u stavku 3. ovog 

članka i za koje mu je već uručeno pisano upozorenje na obveze iz radnog odnosa 

zbog lakše povrede radne obveze; 

– ako osoba ovlaštena za rješavanje pritužbi za zaštitu dostojanstva radnika utvrdi 

da postoji neželjeno ponašanje i takvu mjeru zatraži; 

– ako radnik u radno vrijeme ili u prostorima Škole potiče druge na fizičko, 

verbalno ili internetsko nasilje prema kolegama, učenicima, zakonskim 

zastupnicima učenika, strankama u Školi ili ravnatelju; 

– ako radnik ne dolazi na vrijeme na posao ili odlazi s posla prije isteka radnog 

vremena koje utvrdi poslodavac i na to je pisano upozoren; 

– ako radnik neopravdano izostane s posla 1 dan; 

– ako radnik u vrijeme nastave bez prijeke potrebe ili dopuštenja ravnatelja napusti 

učionicu ili drugi prostor gdje obavlja odgojno-obrazovni rad s učenicima; 

– ako radnik u službenim istupima i/ili kada se izvan Škole nalazi u svojstvu 

predstavnika Škole svojim ponašanjem ili postupcima teško i grubo narušava 

ugled Škole ili ugled, dostojanstvo i sigurnost drugih radnika, učenika ili 

zakonskih zastupnika učenika Škole; 

– ako radnik bez dopuštenja poslodavca iznosi iz prostora Škole predmete koji su 

vlasništvo Škole i koristi ih u privatne svrhe; 

– ako radnik otuđi ili namjerno uništi predmete koji su u vlasništvu Škole do 

procijenjene vrijednosti od 665.00 €; 

– ako radnik neovlašteno javno istupa u medijima u ime Škole; 

– ako radnik puši u prostoru Škole i školskog dvorišta; 

– ako radnik promovira i na drugi način potiče druge radnike ili učenike na 

konzumiranje alkohola ili duhanskih proizvoda; 

– ako je radnik zatečen na radnom mjestu u alkoholiziranom stanju ili pod 

utjecajem droga što se dokazuje sukladno postupku propisanom Pravilnikom o 

zaštiti na radu; 

– ako to naredi Prosvjetna inspekcija ili druga nadležna inspekcija. 

(5) Pisanim upozorenjem iz stavka 4. ovog članka ravnatelj treba djelatniku ukazati na 

mogućnost otkaza ugovora o radu za slučaj nastavka kršenja obveza iz radnog 

odnosa, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati od 

ravnatelja Škole da to učini. 

(6) Prije donošenja odluke o otkazu ugovora o radu uvjetovanog skrivljenim 

ponašanjem radnika ravnatelj Škole dužan je radniku dati mogućnost da iznese 

svoju obranu, osim ako postoje okolnosti zbog kojih nije opravdano očekivati od 

ravnatelja da to učini. 

(7) Pisano upozorenje iz stavka 4. ovog članka treba sadržavati razloge zbog kojih se 

radnika upozorava, odnosno koje obveze iz radnog odnosa je radnik prekršio te 
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vremenski rok u kojem će se ponovno kršenje obveza iz radnog odnosa smatrati 

razlogom za otkazivanje ugovora o radu. 

 

Članak 48. 

(1) Nakon prestanka radnog odnosa Škola je obavezna na zahtjev radnika izdati 

potvrdu o vrsti poslova koji je radnik obavljao i trajanju radnog odnosa. 

(2) Rok za izdavanje potvrde iz stavka 1. ovog članka je osam (8) dana od podnošenja 

zahtjeva.  

 

IX. ZAŠTITA PRAVA IZ  RADNOG  ODNOSA 

 

Članak 49. 

(1) Radnik koji smatra da mu je povrijeđeno neko pravo iz radnog odnosa, može u 

roku od petnaest (15) dana od dana dostave akta kojim je povrijeđeno njegovo 

pravo, odnosno od dana saznanja za povredu prava, podnijeti Školskom odboru 

zahtjev za zaštitu prava. 

(2) Ako raspolaže relevantnim podatcima u svezi sa zahtjevom radnika, školski odbor 

odlučit će o zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka u roku do 15 dana od dana primitka 

zahtjeva. 

(3) Odlučujući o zahtjevu, Školski odbor može: 

– zahtjev odbiti kao neosnovan, 

– osporavani akt Škole izmijeniti ili poništiti, 

– osporavani akt Škole ukinuti i vratiti predmet na ponovno odlučivanje 

nadležnom tijelu Škole koje ga je donijelo. 

 

 

X. DOSTAVLJANJE PISMENA I KOMUNIKACIJA ŠKOLE S RADNICIMA 

 

Članak 50. 

(1) Pismena u vezi s ostvarivanjem prava i obveza iz radnog odnosa dostavljaju se 

radniku putem elektroničke pošte ili kroz Osobni korisnički pretinac u sustavu e-

građani ili osobno na radnom mjestu ukoliko nije moguća dostava putem 

elektroničke pošte ili Osobnog korisničkog pretinca ili na adresu prebivališta ili 

boravišta ukoliko dostava nije moguća niti osobno na radnom mjestu. 

(2)  Ako se pismena dostavljaju osobno na radnom mjestu potvrdu o izvršenom 

dostavljanju potpisuju dostavljač i radnik. Na dostavnici radnik sam treba 

naznačiti nadnevak primitka pismena.  

(3) Ako radnik odbije primitak pismena na radnom mjestu, osoba koja obavlja dostavu 

će odbijanje primitka zabilježiti na pismenu te naznačiti na dostavnici dan, sat i 

razlog odbijanja primitka i istog dana ga izvjesiti na oglasnu ploču Škole uz potpis 

osobe koja je pismeno izvjesila. 

(4) Ako se pismeno dostavlja elektroničkom poštom, mora se tražiti potvrda o 

primitku elektroničke pošte od primatelja. Ako primatelj u roku od 3 dana od dana 

slanja elektroničke pošte ne potvrdi primitak, pismeno će se dostaviti prema stavku 

1. ovog članka. 
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(5) Pismena koja se šalju elektroničkom poštom dostavljaju se sa službene e-mail 

adrese Škole, ravnatelja, tajnika ili administratora Škole na službene e-mail adrese 

zaposlenika i/ili na e-mail adresu koju zaposlenik dostavi Školi u svrhu službene 

komunikacije. 

(6) Pismena koja se dostavljaju elektroničkom poštom potpisuju se elektroničkim 

potpisom i elektroničkim pečatom u skladu s Uredbom o uredskom poslovanju. 

(7) Kada je pismeno istaknuto na oglasnoj ploči Škole, dostavljanje se smatra 

obavljenim istekom roka od tri dana od dana isticanja pismena. 

 

Članak 51. 

(1) Primaran način službene komunikacije poslodavca s djelatnikom je putem 

službenih adresa elektroničke pošte.  

(2) Radnik je dužan Školi dostaviti podatke potrebne za uspostavljanje službene 

komunikacije. 

(3) Tijekom korištenja prava na odmore i dopuste propisane odredbama Zakona o 

radu, Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi, ostalim 

zakonskim i podzakonskim propisima, kolektivnim ugovorima koji se odnose na 

zaposlenike u javnim službama i srednjem školstvu te ovim Pravilnikom radnik i 

Škola moraju voditi računa o ravnoteži između privatnog i poslovnog života i 

načelu nedostupnosti u profesionalnoj komunikaciji, osim ako se radi o prijekoj 

potrebi, odnosno kada se zbog prirode posla komunikacija s radnikom ne može 

isključiti. 

 

XI. NAKNADA ŠTETE 

 

Članak 52. 

(1) Bez dopuštenja ravnatelja radnik Škole ne smije za sebe ili drugu osobu obavljati 

poslove sredstvima ili opremom Škole. 

(2) Radnik koji na radu ili u vezi s radom namjerno ili krajnjom nepažnjom prouzroči 

štetu Školi, dužan je nastalu štetu nadoknaditi. 

 

Članak 53. 

(1) Ako štetu prouzroči više radnika, svaki radnik odgovoran je za dio štete koji je 

prouzročio. 

(2) Ako štetu prouzroči više radnika, a ne može se za svakog radnika utvrditi dio štete 

koji je prouzročio, svi radnici odgovaraju za štetu i dužni su je nadoknaditi u 

jednakim iznosima. 

 

Članak 54. 

(1) Visina štete određuje se na osnovi cjenika ili knjigovodstvene isprave, odnosno 

knjigovodstvene vrijednosti stvari na kojima je počinjena šteta. 

(2) Ako se šteta ne može odrediti prema stavku 1. ovoga članka, šteta će se odrediti 

procjenom vrijednosti oštećene stvari. Procjena vrijednosti oštećene stvari utvrdit 

će se vještačenjem 
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(3) Ako je štetu uzrokovalo više radnika kaznenim djelom koje je počinjeno s 

namjerom njihova je odgovornost solidarna. 

 

Članak 55. 

(1) Visina štete određuje se na osnovi cjenika ili knjigovodstvene isprave, odnosno 

knjigovodstvene vrijednosti stvari na kojima je počinjena šteta. 

(2) Ako se šteta ne može odrediti prema stavku 1. ovoga članka, šteta će se odrediti 

procjenom vrijednosti oštećene stvari. Procjena vrijednosti oštećene stvari utvrdit 

će se vještačenjem. 

 

Članak 56. 

Škola će djelomično ili potpuno osloboditi radnika od plaćanja naknade štete ako šteta 

nije učinjena namjerno, ako radnik do tada nije uzrokovao štetu, ako je poduzeo sve da 

se šteta otkloni i ako bi se radnik zbog isplate nadoknade našao u osobito teškom 

socijalnom ili materijalnom položaju. 

 

Članak 57. 

Ako radnik na radu ili u vezi s radom namjerno ili krajnjom nepažnjom prouzroči štetu 

trećoj osobi, a tu je štetu nadoknadila Škola, radnik je dužan Školi vratiti iznos koji je 

ona isplatila trećoj osobi. 

 

Članak 58. 

(1) Postupak u vezi s utvrđivanjem i naplatom štete vodi ravnatelj. 

(2) Ako radnik ne nadoknadi nastalu štetu dragovoljno, ravnatelj treba protiv radnika 

pokrenuti postupak za prisilnu naplatu štete. 

 

Članak 59. 

(1) Ako radnik pretrpi štetu na radu ili u vezi s radom, Škola je dužna radniku 

nadoknaditi štetu po općim propisima obveznog prava. 

(2) Pravo na naknadu štete iz stavka 1. ovog članka odnosi se i na štetu koja je 

uzrokovana radniku povredom njegovih prava iz radnog odnosa. 

(3) Obilježje i visinu štete iz stavka 1. ovoga članka radnik mora dokazati. 

(4) Pravo na naknadu štete iz stavka 1. ovog članka ne odnosi se na štetu koja je 

nastala nemarom, nepažnjom ili nekim drugim nesavjesnim postupanjem radnika. 

 

 

XII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 60. 

Ovaj Pravilnik može se mijenjati ili dopunjavati samo na način i u postupku po kojem 

je donesen.  

 

Članak 61. 

Stupanjem na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pravilnik o radu XVI. gimnazije 

od 3. travnja 2015. (KLASA: 012-04/15-01/01, URBROJ: 251-101-02-15-01). 
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Članak 62. 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od objave na oglasnoj ploči i mrežnoj 

stranici Škole.                                     

                                       

PREDSJEDNICA ŠKOLSKOG ODBORA 

Jasna Jukić Vukoja, prof. 

 

  

 

KLASA: 011-01/23-01/02 

URBROJ: 251-101-01-23-03 

 

Pravilnik o radu je objavljen na oglasnoj ploči i mrežnoj stranici Škole dana 13. lipnja 

2023., a stupio je na snagu dana 21. lipnja 2023. 

 

  

RAVNATELJICA 

Nina Karković, prof. 

 


